
 

BÁO CÁO HOẠT ĐỘNG CỦA HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ NĂM 2020 

TẠI CUỘC HỌP ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG THƯỜNG NIÊN 

REPORT ON ACTIVITIES OF THE BOARD OF DIRECTORS IN 2020 

AT THE ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS 

 

Hội đồng quản trị báo cáo Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 2021 về hoạt động và tình hình thực 

hiện các nhiệm vụ của HĐQT năm 2020 với các nội dung như sau: 

Board of Directors reports to Annual General Meeting of Shareholders in 2021 on operating and implementing of 

activities of BOD in 2020 with the below details: 

1. Thông tin chung 

General Information 

Năm 2020, Hội đồng Quản trị (HĐQT) SSI gồm 06 thành viên, trong đó có hai thành viên độc lập 

HĐQT là ông Ngô Văn Điểm và ông Phạm Viết Muôn. Cơ cấu HĐQT hiện tại được đánh giá là cân 

đối và phù hợp giữa các thành viên có kinh nghiệm, kiến thức, hiểu biết về quản trị, pháp luật, tài 

chính và chứng khoán và phù hợp cơ cấu theo quy định của pháp luật, bảo đảm tính độc lập, khách 

quan. Đa số người quản lý công ty đã hoàn thành các khóa đào tạo về quản trị công ty. 

In 2020, the Board of Directors (BOD) of SSI consists of 06 members, in which 02 independent members 

that are Mr. Pham Viet Muon and Mr. Ngo Van Diem. The BOD were selected deliberately among those who 

had tremendous experiences, relevant qualification and knowledge about governance, law, finance, and 

securities, with the BOD structure in compliance with the laws and regulations and ensuring the 

independence and objectivity of the BOD's governance. Most of managerial executives of the Company 

have completed certificates on corporate governance 

Năm 2020, SSI ghi nhận kết quả kinh doanh trong báo cáo tài chính hợp nhất với tổng doanh thu 

đạt 4.580 tỷ đồng, lợi nhuận trước thuế đạt 1.557 tỷ đồng, lợi nhuận sau thuế là 1.226 tỷ đồng, 

mức tăng trưởng trên 40% doanh thu và trên 50% lợi nhuận trước thuế so với năm 2019 và lợi 

nhuận trước thuế bằng 179% kế hoạch đề ra. SSI có năm thứ 7 liên tiếp dẫn đầu thị phần môi 

giới tại HOSE, đạt 12,33%.  

In 2020, the Company’s business performance recorded in consolidated financial report a total revenue of 

4,580 billion VND, profit before tax reached 1,557 billion VND, profit after tax was 1,226 billion VND with 

impressive growth rates of over 40% of revenue, over 50% of profit before tax compared to 2019 and before 

tax profit was equivalent to 179% of proposed plan. It also recorded the 7th consecutive years that SSI has 

kept its leading position in the market share at HOSE which was equivalent to 12.33% 

2. Tổng kết các cuộc họp của HĐQT và các quyết định của HĐQT 

Summary of BOD’s meetings and resolutions 

HĐQT đã tiến hành 09 cuộc họp bằng hình thức lấy ý kiến bằng văn bản do tình hình dịch Covid-

19. Các Thành viên HĐQT tham dự đầy đủ tất cả các cuộc họp.  

BOD had conducted 09 meetings to soliciting opinions by collecting absentee votes of shareholders due to 

the Covid-19 pandemic which were fully attended by the BOD members 

Tại các cuộc họp, HĐQT đã thông qua 14 nghị quyết để triển khai các quyết định của Đại hội 

đồng cổ đông (ĐHĐCĐ) cũng như thực hiện các nội dung khác thuộc thẩm quyền của HĐQT, 

bao gồm: 

Through these meetings, the BOD has adopted 14 resolutions to deloy decisions of GSM and other roles 

under competence of the BOD, including: 

 

 



No Resolution  Date Content 

1.  
02/2020/NQ-
HĐQT 

17/02/2020 

Thông qua triển khai thực hiện Phương án phát 
hành cổ phiếu để trả cổ tức 

Resolution on the execution of Insurance of share to 
existing shareholders as stock dividend 

2.  
03/2020/NQ-
HĐQT 

27/02/2020 

Gia hạn thời gian tổ chức Đại hội đồng cổ đông 
thường niên năm 2020 

Resolution on the extension of date for holding GSM 
2020 

3.  
04/2020/NQ-
HĐQT 

06/04/2020 

Sửa đổi Nghị quyết số 09/2019/NQ-HĐQT liên 
quan đến chào bán chứng quyền có bảo đảm 

Amendment of Resolution No.09/2019/NQ-HĐQT 
related to offering of Covered Warrants 

4.  
05/2020/NQ-
HĐQT 

02/06/2020 

Thông qua chương trình họp Đại hội đồng cổ đông 
thường niên năm 2020 

Resolution of the BOD approving meeting agenda for the 
Annual Meeting of Shareholders 2020 

5.  
07/2020/NQ-
HĐQT 

07/07/2020 

Sửa đổi Nghị quyết số 04/2020/NQ-HĐQT liên 
quan đến chào bán chứng quyền có bảo đảm 

Amendment of Resolution No. 04/2020/NQ-HĐQT 
relayed to Covered Warrants Offering 

6.  
08/2020/NQ-
HĐQT 

31/07/2020 

Chủ tịch HĐQT thôi kiêm nhiệm vị trí Tổng Giám 
đốc 

Chairman of BOD left the position of Chief Executive 
Officer 

7.  
09/2020/NQ-
HĐQT 

31/07/2020 
Bổ nhiệm Tổng Giám đốc 

Appointment of Chief Executive Officer 

8.  
10/2020/NQ-
HĐQT 

09/10/2020 

Phê chuẩn quyết định chấm dứt hoạt động chi 
nhánh Nha Trang và chi nhánh Vũng Tàu 

Resolution on the approval of the decision on closure of 
Nha Trang and Vung Tau Branches 

9.  
11/2020/NQ-
HĐQT 

09/10/2020 

Bổ nhiệm thành viên Ủy ban kiểm toán (“UBKT”) 

Resolution on the approval of appointing of Audit 
Committee members 

10.  
12/2020/NQ-
HĐQT 

09/10/2020 

Mua lại cổ phiếu ESOP của nhân viên nghỉ việc để 
làm cổ phiếu quỹ 

Resolution on the approval of repurchasing ESOP 
shares from resigned employees to be held as treasury 
shares 

11.  
13/2020/NQ-
HĐQT 

19/11/2020 

Lấy ý kiến cổ đông bằng văn bản 

Resolution on collecting of absentee votes of 
shareholders 

12.  
14/2020/NQ-
HĐQT 

29/12/2020 
Chào bán chứng quyền có bảo đảm 

Resolution of Covered Warrant offering 

13.  
15/2020/NQ-
HĐQT 

29/12/2020 
Miễn nhiệm Giám đốc chi nhánh Hải Phòng 

Dismissal of Hai Phong Branch Director 

14.  
16/2020/NQ-
HĐQT 

29/12/2020 
Bổ nhiệm Giám đốc chi nhánh Hải Phòng 

Appointment of Hai Phong Branch Director 



3. Báo cáo về các giao dịch giữa Công ty, công ty con, công ty khác do SSI nắm quyền kiểm 

soát trên 50% trở lên vốn Điều lệ với Thành viên HĐQT và những người có liên quan của 

thành viên đó; giao dịch giữa Công ty với công ty trong đó Thành viên HĐQT là thành viên 

sáng lập hoặc là người quản lý doanh nghiệp trong thời gian 03 năm gần nhất trước thời 

điểm giao dịch. 

Reports on transactions between the Company, its subsidiaries, other companies that are controlled 

over 50% or more of the Charter Capital by the Company with members of the BOD and related 

persons of those members; transactions between the Company with other company in which 

member of Bod is the founding member or managing that company within the last 03 years prior to 

the transaction period 

Các giao dịch này đã được Công ty công bố trong Báo cáo tình hình quản trị công ty năm 2020 

lập ngày 30/01/2021. Nội dung các dịch vụ chủ yếu về cung cấp dịch vụ chứng khoán, giao dịch 

mua bán chứng khoán, môi giới chứng khoán. Các giao dịch đã được công bố và chấp thuận 

đầy đủ theo quy định của Điều lệ Công ty.  

Those transactions were disclosed by the Company in the Report of Corporate Governance 2020 dated 

January 30, 2021. The content of the services is mainly on providing securities services, trading securities, 

securities brokerage. The transactions have been disclosed and fully approved in accordance with the 

Company's Charter 

4. Hoạt động của Thành viên độc lập HĐQT và kết quả đánh giá của thành viên độc lập về 

hoạt động của HĐQT 

Activities of Independent BOD members and their evaluation on BOD’s performance 

Thành viên độc lập HĐQT tham gia trong UBKT của Công ty và phụ trách các vấn đề về quản lý 

rủi ro và kiểm toán nội bộ, với nhiệm vụ chính như rà soát, tư vấn cho HĐQT các chính sách, hạn 

mức rủi ro, chiến lược quản lý rủi ro và kiểm toán nội bộ; đánh giá mức độ tuân thủ, chuẩn mực 

kế toán, hiệu quả hoạt động quản lý rủi ro, kiểm toán nội bộ của toàn Công ty; báo cáo HĐQT về 

hoạt động và hiệu quả hoạt động của công tác kiểm toán nội bộ đã thực hiện trong năm; đề xuất 

phương án khắc phục các tồn tại, hạn chế nhằm hoàn thiện hoạt động kinh doanh của Công ty. 

Independent members of BOD participate in Audit Committee of the Company and are in charge of risk 

management and internal audit matters, with the main activities that include reviewing and advising the BOD 

on policies, risk limits, risk management strategy and internal auditing; accessing compliance, accounting 

standards, efficiency of risk management, the Company’s internal audit; reports on the internal audit’s 

operation and its efficiency during the year to the BOD; proposing solutions to overcome the shortcomings 

and limitations in order to improve business activities of the Company 

Các thành viên độc lập đã phối hợp cùng Ban Kiểm soát, trao đổi cùng bộ phận Quản trị rủi ro, 

Kiểm toán nội bộ, Kiểm soát tuân thủ để nắm bắt tình hình thực tế về công tác quản trị rủi ro, tuân 

thủ tại Công ty. Ngoài ra, các thành viên này còn tham gia các cuộc họp của HĐQT phản biện các 

đề xuất định hướng chiến lược, kế hoạch kinh doanh; theo dõi hoạt động và lập báo cáo hàng tháng 

về hoạt động của HĐQT, kết quả giám sát Ban Tổng giám đốc gửi các thành viên của HĐQT theo 

Điều lệ của Công ty. 

Independent members had collaborated with the Supervisory Board, exchanged with Risk Management 

department, Internal Audit, Compliance Control to get a true view of risk management and compliance at 

the Company. In addition, these members also join all the meetings with BOD to review and criticize the 

proposals of strategic directions, business plans; monitor activities and preparing monthly reports for 

members of BOD about the BOD’s activities and results on supervising of Board of Management in 

conformity with the Company Charter 

Thành viên độc lập đã tham gia đầy đủ các cuộc họp, cho ý kiến biếu quyết về các vấn đề đưa 

ra và các kiến nghị để phát triển hoạt động của Công ty. 

Independent members have participated in all meetings, fully giving opinions on the issues raised and 

recommendations to develop the Company's operations 

5. Kết quả giám sát đối với Tổng giám đốc và người điều hành khác 

Results of supervision on Chief Executive Officer and the other Company Executives 

HĐQT chỉ đạo Ban Tổng Giám đốc thực hiện các Nghị quyết của ĐHĐCĐ và HĐQT, cụ thể như: 

rà soát và thực hiện kế hoạch kinh doanh năm 2020; chuẩn bị kế hoạch kinh doanh năm 2021 



trình ĐHĐCĐ thường niên; lựa chọn Công ty kiểm toán và Kiểm toán độc lập Báo cáo tài chính 

năm 2020; tiếp tục cập nhật và nâng cấp hệ thống công nghệ thông tin phục vụ các sản phẩm 

kinh doanh mới của Công ty và nâng cao chất lượng dịch vụ khách hàng; rà soát hệ thống, bảo 

đảm an toàn, chủ động phòng rủi ro; chỉ đạo triển khai thực hiện phát hành cổ phiếu theo chương 

trình lựa chọn năm 2020 cho người lao động trong Công ty, tăng cường sự gắn kết lợi ích giữa 

người lao động và Công ty, và các nhiệm vụ khác để phát triển kinh doanh gắn liền với an toàn 

hoạt động. 

The BOD direct the BOM to implement the Resolutions of GSM and BOD, including reviewing and 

implementing business plan of 2020; preparing the 2021 business plan submitted to the GSM; Selection on 

independent audit of the financial statements for the year 2021; Continuing to renovate and upgrade the 

information technology system to support the company's new products and improve customer service 

quality; Reviewing the system, ensuring safety and being proactive in risk management; Providing guidance 

to implement share issuance under the 2020 Employee Stock Ownership Plan (ESOP) to associate interests 

between employees with the Company, and other tasks for business development and operation safety 

Năm 2020, Công ty chưa thực hiện việc thay đổi trụ sở chính về Tòa nhà Vietcombank Tower 

như đề xuất tại ĐHĐCĐ thường niên năm 2020 do Công ty đã tiếp tục ký hợp đồng thuê tại địa 

chỉ trụ sở hiện tại 72 Nguyễn Huệ, Phường Bến Nghé, Quận 1, TP. Hồ Chí Minh. Vì vậy, HĐQT 

sẽ thành lập Phòng giao dịch tại Tòa nhà Vietcombank Tower để mở rộng mặt bằng làm việc đáp 

ứng nhu cầu phát triển về quy mô cho thời gian sắp tới. 

In 2020, the Company has not changed its Head Office to Vietcombank Tower as proposed at the GSM 

2020 since the Company has continued to sign a lease contract at its current Head Office at 72 Nguyen 

Hue, Ben Nghe Ward, District 1, HCMC. As the result, the BOD will set up a transaction office at the 

Vietcombank Tower to expand working space to meet the development demand in the future 

HĐQT đánh giá cao và ghi nhận kết quả điều hành kinh doanh năm 2020 của Ban Tổng giám 

đốc. Ban Tổng giám đốc chủ động nắm bắt tình hình, nhận rõ cơ hội, thách thức trong trạng thái 

bình thường mới dưới tác động của đại dịch, đề ra các giải pháp phù hợp, vừa phòng, chống 

dịch bệnh hiệu quả, vừa bảo đảm kinh doanh.  

The BOD highly appreciated and recognized the business performance in 2020 of the Board of Management. 

The Board of Management proactively recognized the situation, identified opportunities and challenges 

under the new normal state of the pandemic impact, proposed appropriate solutions, both effectively 

preventing and controlling disease and business assurance 

Nhờ sự chỉ đạo quyết liệt, kịp thời của Ban Tổng giám đốc, sự nỗ lực của tất cả các bộ phận, 

nhân viên SSI, niềm tin của nhà đầu tư, hoạt động của Công ty trong năm 2020 về cơ bản đã 

thành công khi vượt qua giai đoạn khó khăn của 6 tháng đầu năm và phục hồi tích cực 6 tháng 

cuối năm, góp phần hoàn thành vượt mức kế hoạch kinh doanh năm 2020.  

Thanks to the prompt and drastic direction of Board of Management, as well as the efforts of all the 

company’s departments, employees, the investors ‘confidence, the Company’s operation in 2020 basically 

succeeded when overcame the difficult of the first 6 months of the year and recovered positively in the other 

half of the year, contributed the exceeding of targeted business plan in 2020 

6. Hoạt động của Ủy ban kiểm toán trực thuộc Hội đồng quản trị 

Activities of Audit Committee under the BOD 

UBKT trực thuộc HĐQT được thành lập theo Nghị quyết ĐHĐCĐ thường niên ngày 27/06/2020. 

HĐQT đã bổ nhiệm các thành viên của UBKT, là những thành viên HĐQT độc lập, có chức năng 

kiểm tra, đánh giá độc lập về các mặt hoạt động của Công ty.  

The Audit Committee under BOD was established under the Resolution dated June 27, 2020 of the GSM. 

The BOD appointed members of Audit Committee which are independent members of the BOD, with the 

function of independently inspecting and evaluating the operational aspects of the Company 

Trong nhiệm kỳ, UBKT đã thực hiện giám sát về báo cáo tài chính, tình hình tài chính, tình hình 

hoạt động của Công ty; kiểm tra và đánh giá về các hoạt động của hệ thống kiểm soát nội bộ, 

quản lý rủi ro; giám sát hoạt động của HĐQT, Ban Tổng Giám đốc và Người điều hành khác. 

Within the term, the Audit Committee supervised the financial statements, the financial position, and the 

operation of the Company; inspected and evaluated the activities of the internal control system and risk 

management; supervised the activities of the BOD, the Board of Management, and other Company 



Executives 

7. Hoạt động của các tiểu ban khác thuộc Hội đồng quản trị. 

Activities of subcommittee under the BOD 

HĐQT đã thành lập Tiểu ban Chiến lược Phát triển trực thuộc HĐQT và đã hoàn thiện cơ cấu tổ 

chức, nhân sự và quy chế hoạt động. Tiểu ban Chiến lược Phát triển có chức năng hoạch định 

chiến lược kinh doanh, các kế hoạch hành động nhằm thực hiện chiến lược kinh doanh từng thời 

kỳ, giám sát triển khai, quản trị các dự án nhằm đảm bảo Công ty triển khai hiệu quả các hoạt 

động kinh doanh, phát triển theo đúng định hướng chiến lược hoạt động của Công ty. 

The BOD has established the Strategy and Development Committee under the BOD and has completed the 

organizational structure, personnel, and operation regulations. The Strategy and Development Committee 

has the function of business planning and implementing in each period, supervising the implementation, 

managing projects to ensure the Company effectively implements business activities and develops in 

accordance with the strategic operating direction of the Company 

8. Thù lao, chi phí hoạt động và các lợi ích khác của Hội đồng quản trị và từng thành viên 

Hội đồng quản trị  

Remuneration, operation fund and other benefits of the BOD and each member of the BOD 

Năm 2020, ĐHĐCĐ đã thông qua thù lao cho HĐQT tối đa là 03 tỷ đồng. Thù lao của từng thành 

viên HĐQT được công bố tại Báo cáo tài chính năm 2020 đã kiểm toán. 

In 2020, remuneration for the BOD was maximum of VND 03 billion, which was approved by the GSM. The 

remuneration of each BOD member was disclosed at the Audited Financial Report 2020 

Ngoài thù lao, ông Nguyễn Duy Hưng là Chủ tịch HĐQT kiêm nhiệm vị trí Tổng Giám đốc từ ngày 

01/01/2020 đến 31/07/2020 và ông Nguyễn Hồng Nam là Thành viên HĐQT kiêm nhiệm vị trí 

Phó Tổng Giám đốc từ ngày 01/01/2020 đến 31/07/2020 và là Tổng Giám đốc từ ngày 01/08/2020 

đến 31/12/2020, do đó, ngoài thù lao, các thành viên được nhận tiền lương theo vị trí điều hành. 

In addition to remuneration, Mr. Nguyen Duy Hung was Chairman of the BOD concurrently holding the position 

of CEO from 01/01/2020 to 31/07/2020 and Mr. Nguyen Hong Nam was a member of the BOD concurrently 

holding the position of Deputy CEO from 01/01/2020 to 31/07/2020 and become CEO from 01/08/2020 to 

31/12/2020, thus, these members were entitled to receive salary according to the executive position 

9. Các kế hoạch và định hướng kinh doanh năm 2021 

Business plans and orientation in 2021 

Bối cảnh thị trường năm 2021: 

2021 business outlook: 

Môi trường kinh doanh năm 2021 có một số thuận lợi: Nhà nước đang có những bước nhằm đưa 

những chủ trương, chính sách mới của Nghị quyết Đại hội Đảng toàn quốc lần thứ XIII vào cuộc 

sống, hướng đến mục tiêu đưa nước ta vào thời kỳ phát triển mới đến năm 2025 là nước đang 

phát triển, có công nghiệp theo hướng hiện đại, vượt qua mức thu nhập trung bình thấp.  

Business environment in 2021 has some advantages: The State is taking steps to bring new guidelines and 

policies of the Resolution of the XIII National Party Congress into life with an aim to bring our country into 

an new development period by 2025 as a developing nation with modern orientated industrial and surpassing 

low middle income 

Bầu cử Quốc hội khóa XV và bầu cử HĐND các cấp nhiệm kỳ 2021 - 2026 thành công, đẩy nhanh 

việc thể chế hóa và tổ chức thực hiện có kết quả các chủ trương, chính sách mới và nhiệm vụ 

phát triển kinh tế – xã hội đến năm 2025 và tầm nhìn đến năm 2045 theo Nghị quyết Đại hội XIII 

của Đảng. 

Election of the XV National Assembly and the election of People’s Councils at all levels for the term of 2021-

2026 were successful, which accelerating the institutionalization and effective implementation of new 

undertakings, policies and tasks of socio-economic development to 2025 and vision to 2045 according to 

the Party's Resolution XIII of the Congress 

Việt Nam hưởng lợi từ các FTA, dòng vốn FDI ổn định, công nghệ (chuyển đổi số) và thị trường 

trong nước sẽ dẫn đầu quá trình hồi phục kinh tế. Luật PPP mới thu hút mạnh hơn đầu tư tư 

nhân.   



Vietnam benefits from FTAs, stable FDI inflows, technology (digital transformation) and the domestic market 

will lead the economic recovery progress. The new PPP law which is more attractive than private investment 

Bên cạnh đó, cũng có những khó khăn: Nền kinh tế phát triển chưa bền vững, còn không ít hạn 

chế, yếu kém, đứng trước nhiều khó khăn, thách thức tiếp tục kéo dài do tác động của đại dịch 

chưa được kiểm soát hoàn toàn và suy thoái kinh tế toàn cầu gây ra. Xu hướng già hóa dân số 

nhanh; tốc độ công nghiệp hóa, đô thị hóa tăng mạnh; biến đổi khí hậu gay gắt, phức tạp... ngày 

càng tác động mạnh đến sự phát triển của đất nước. Đồng thời, nền kinh tế cũng đối mặt với rủi 

ro tiềm ẩn do tình trạng chứng khoán tăng nóng và sốt đất trong thời gian gần đây.  

Besides, there are some difficulties: Economic development is not sustainable with many limitations, facing 

many difficulties and challenges that continue to persist due to the impact of the “not yet” controlled pandemic 

and the global economic regression. Rapid population aging; industrialization and urbanization process 

increasing quickly; complicated climate changes, etc., are some impacts that more and more affecting 

strongly to the national development. At the same time, the economy also faces potential risks due to the 

securities trading fever and recent real estate bubble 

Trên bình diện quốc tế: Dịch bệnh tiếp tục phủ bóng triển vọng kinh tế toàn cầu. Đằng sau dịch 

bệnh là cuộc khủng hoảng về y tế, kéo theo cuộc khủng hoảng sinh kế. 

On the international level: The pandemic continues to overshadow the global economic prospects. Behind 

the pandemic is the medical crisis, followed by the crisis of livelihoods 

Các quốc gia, nhất là các nước lớn điều chỉnh lại chiến lược phát triển, giảm bớt sự phụ thuộc 

vào bên ngoài, làm thay đổi các chuỗi cung ứng. Cạnh tranh kinh tế, chiến tranh thương mại, 

tranh giành thị trường, các nguồn tài nguyên, công nghệ, nhân lực chất lượng cao giữa các nước 

ngày càng quyết liệt, tác động mạnh đến chuỗi sản xuất và phân phối toàn cầu. 

Countries, especially big ones, readjusted their development strategies, reduced the dependence on 

outside, which affected supply chains. Economic competition, trade war, market competition, high-quality 

resources, technologies and human resources among countries are increasingly fierce, having a strong 

impact on global production and distribution chains 

Cuộc Cách mạng công nghiệp lần thứ tư, nhất là công nghệ số phát triển mạnh mẽ, tạo đột phá 

trên nhiều lĩnh vực, tạo ra cả thời cơ và thách thức đối với mọi quốc gia, dân tộc. 

The fourth industrial revolution, especially digital technology, has developed strongly, making breakthroughs 

in many fields, creating both opportunities and challenges for all countries 

Bất bình đẳng trong tiếp cận vaccine phòng ngừa Covid-19 khiến các nước nghèo, kém phát 

triển tụt lại phía sau. 

Inequality in access to the Covid-19 preventative vaccine leaves poor and underdeveloped countries lagging 

behind 

Các kế hoạch/định hướng:  

Plans and orientations: 

Để tiếp tục các thành tựu đã đạt được của năm 2020 và hướng đến mục tiêu cao hơn trong năm 

2021, Công ty xác định một số định hướng cho năm 2021: 

In order to continue the achievements achieved in 2020 and towards higher goals in 2021, the Company 

defines a number of orientations for the year 2021: 

- Tiếp tục thực hiện các giải pháp an toàn để kinh doanh và kinh doanh phải an toàn phù 

hợp với trạng thái bình thường mới với kịch bản trường hợp xấu nhất về đại dịch có thể 

xảy ra.  

Continue to implement safe solutions to operate so that business must be safe in accordance with 

the new normal state with the worst case scenario of a pandemic 

- Bảo đảm sự an toàn của hệ thống kết nối làm việc trực tuyến với nhân viên, khách hàng 

và các đối tác và cơ quan chức năng.  

Ensure the safety of the online working system with employees, customers, partners and authorities 

- Đẩy mạnh số hóa và chuyển đổi số để đổi mới mô hình kinh doanh, tạo ra những cơ hội, 

doanh thu và giá trị mới cao hơn, hiệu quả hơn. 



Promote digitalization and digital transformation to innovate business models, create new 

opportunities with higher and more effective revenue and value 

- Tiếp tục minh bạch trong kinh doanh, bảo vệ quyền và lợi ích hợp pháp của nhà đầu tư, 

tăng thêm niền tin cho nhà đầu tư vào thị trường là động lực phát triển bền vững. 

Continuing transparency in business, protecting legitimate rights and interests of investors, increasing 

investor confidence in the market is the driving force for sustainable development 

- Chuẩn bị tốt các điều kiện thích ứng với các quy định, các thiết chế thị trường, sản phẩm 

mới của Luật Chứng khoán như Sở Giao dịch Chứng khoán Việt Nam, Tổng công ty lưu 

ký và bù trừ chứng khoán Việt Nam, thanh toán theo cơ chế đối tác bù trừ trung tâm, các 

sản phẩm giao dịch trong ngày, bán khống có bảo đảm,.. 

Well preparing all conditions to adapt to regulations, market institutions, new products of the Law on 

Securities such as Vietnam Stock Exchange, Vietnam Securities Depository and Clearing 

Corporation, payment according to the central clearing mechanism, products with intraday 

transactions, guaranteed short selling 

- Đặt mục tiêu tăng trưởng nhanh hơn tăng trưởng của thị trường và kinh doanh năm 2021 

tốt hơn năm 2020.     

Setting growth target faster than market growth and business growth in 2021 is higher than in 2020 


